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The LG TONE Free (TONE-FP9) is a lightweight wireless headset that uses 
Bluetooth technology.
This product can be used as an audio accessory for devices supporting either 
the A2DP or Hands-Free Bluetooth Profile.

Safety Precautions
The following safety precautions are provided to prevent any unexpected 
accident or damage. Please familiarise yourself with the safety precautions.  
The safety precautions are classified into “WARNING” and “CAUTION”.

!  WARNING: Failing to comply with the instructions may result in serious 
injury or death.

!  CAUTION: Failing to comply with the instructions may result in minor 
injury or product damage.

!  WARNING

Do not drop the product from a high place.
Make sure there is no water, alcohol, or benzene in contact with the product.
Do not store the product in a wet or dusty place.
Do not place heavy objects on the product.
This product is waterproof to the IPX4 level (daily life waterproof). 
(The IPX4 waterproof rating applies to the earbud product only.)
Do not put the product under the water or use it in a humid location 
such as a bathroom.
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!  CAUTION

Do not disassemble, adjust, or repair the product arbitrarily.
Do not place the product near excessive heat or flammable material.
The product may be damaged if an incompatible charger is used.
Make sure that an infant or child does not swallow a magnet or a small 
component of the product.
Make sure that foreign objects do not enter the charger’s connectors 
(charging port and power plug). Failure to do so may result in fire or 
electric shock.
If you have a medical device implanted, contact your doctor before using 
this device.
This product has a built-in battery, and the battery cannot be removed or 
replaced arbitrarily.
For your safety, do not remove the battery incorporated in the product.
If you arbitrarily replace the battery or don’t replace it correctly, it may 
explode.
The lithium-ion battery is a hazardous component that can cause injury.
Battery replacement by an unqualified professional can cause damage 
to your device.
Do not replace the battery by yourself. The battery can be damaged, 
which can cause overheat and injury. The battery must be replaced by 
authorized service provider. The battery should be recycled or disposed 
separately from household wastes.
Do not discard the battery arbitrarily. Follow the local procedure for 
discarding batteries.
Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
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Do not store or transport at pressures lower than 11.6 kPa and at above 
15000 m altitude.
Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard 
(for example, in the case of some lithium battery types).
Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or 
cutting of a battery, that can result in an explosion.
Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment 
that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an 
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
Do not carelessly throw away old batteries. It can cause an explosion or fire. 
The disposal method may vary by country and region. Dispose of it in an 
appropriate manner.

 NOTE

If the product is exposed to excessive sweat, clean the product.

Keep the earbuds clean.

Wearing earbuds for a long time may cause pain, and if humidity inside ears 
continues for a long time, it may cause skin trouble.

HD Speaker
If the communication network of the device you are connecting to supports 
HD Voice Calling, you can enjoy making voice calls and listening to music in 
high definition.
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Product Components

LG TONE Free™  
Earbuds (medium eargels installed) 

UV Charging Case

Extra Ear Gels  
(small & large)

USB Type-C™  
Charging Cable

 

USB-C™ to AUX 
cable

Owner's Manual Warranty Card WEEE Card

 NOTE: Actual product design may differ from images shown in manual.

Make sure authentic LG Electronics components are used. Using a non-
authentic component may damage the product and thus void the warranty.
Use the USB Type-C™ cable/USB-C™ to AUX cable provided with the product.

! CAUTION

Plug and Wireless Mode Switch
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The complete manual is available for download from the LG Electronics website.
  www.lg.com > support or service > Manuals & Downloads > Manuals

 NOTE

Overview

Charging Case

Charging port

Charging terminals

UVnano LED

Mood light 
(When you open the 
charging case, the mood 
light turns on and off.)

UVnano LED

Battery Status Indicator (up)

UVnano Indicator (down)
Plug and Wireless Mode Switch
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Earbuds

*Make sure that the charging terminal is not soiled with foreign substance.
*The appearance and specifications of the actual product may differ 

depending on the model.

Pairing and Connecting
Fast Pair

~1m

Microphone

Speaker mesh 
(Microphone)

Microphone

TouchpadTouchpad
Charging terminalsCharging terminals

Speaker mesh 
(Microphone)
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1	 Turn on the Bluetooth function on the mobile phone or the device to be 

connected.
2	 Open the cover of the charging case with the earbuds mounted on the 

case. Press and hold the touchpad of the left or right earbud for 3 to 5 
seconds until the battery status indicator blinks in blue.

3	 When the Fast Pair connection pop-up appears on the top area of the 
mobile phone screen, tap it to connect. (It only supports Android™ 6.0 
or higher, and requires configuring Bluetooth and location information 
settings of the mobile device.)

4	 If the pop-up does not appear, select [LG-TONE-FP9] from the Bluetooth 
menu on the mobile phone and connect it (for users of iOS or Android 5.0 
or lower versions).

!  CAUTION: In the list of Bluetooth connected devices, LG-TONE-FP9_LE is 
not the correct model name for connection. Check the model name in 
use and connect with the model name without “LE”. 
If the earbud model name is abnormally displayed on the Android 
device, change the model name in the Bluetooth menu of Connected 
Device Settings.

 NOTE: To connect with another device, perform the above procedure again.
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Automatic Reconnection
The earbuds are connected automatically when you open the cover of the 
charging case. If you close the cover of the charging case with both earbuds 
mounted in the charging case, the earbuds are disconnected.

Wearing Earbuds
1	 Separate the earbuds from the charging case and adjust them so that they 

fit comfortably in your ears.

 NOTE: You can use ear gels that fit your ears to improve 
Active Noise Canceling (ANC) performance and enjoy rich 
music sound.

2	 When you wear the earbuds, you will hear a wearing detection alarm.
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Playing Music

Function Description

Play / Pause  : Touch the left or right earbud once.

Adjusting the 
Volume

 : Touch the left(Decrease volume) or 
right(Increase volume) earbud twice. 

Play Next  : Touch the left or right earbud three times.

 NOTE: You can change the operation method of the function in the 
touchpad settings of the LG TONE Free app.
Once you turn on the Plug and Wireless mode, the earbuds reacts to 
your touch as follows:

	- Touch it once to mute or unmute the sound.
	- Touch it twice to adjust the volume.
	- Touching it three times triggers no response.
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Mobile Calling Functions

Function Status Description

Answering 
Calls Ringing Touch the left or right earbud once.

Ending Calls Talking Touch the left or right earbud twice.

Making Calls Idle
If you make a call using a mobile phone, 
the call is automatically connected to the 
headset.

Receiving 
Calls while on 
the Phone

Talking

If you touch the left or right earbud once, 
the current call will go on hold, and you will 
be able to answer an incoming call.
If the previous call is on hold, you can finish 
the current call on the mobile phone. 
(It works differently depending on the 
mobile phone settings.)

Rejecting 
Calls Ringing Touch and hold the left or right earbud.
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Listen to the Ambient Sound (LAS) / Active Noise Cancellation (ANC)
Listen to the Ambient Sound (LAS) Touch and hold the left or right 

earbud to switch between the 
ANC mode and the LAS mode.
You can set the LAS and ANC 
functions in the LG TONE Free app. 
You can configure the Listen to 
the Ambient Sound mode and 
Conversation mode using the  
LG TONE Free app.
If you use the LAS or ANC 
function, the battery consumes 
faster, reducing the time you can 
use the product. 
You can use the LAS and ANC 
functions while being idle, listening 
to music, or being on the phone.
*ANC is an acronym for Active 

Noise Cancellation.

!  CAUTION: When the LAS 
mode is enabled, you may 
hear the ambient sound 
become loud suddenly. 
When using the ANC function 
outdoors, pay attention to 
the surrounding environment 
for safety.

The Listen to the Ambient Sound 
(LAS) function allows you to listen to 
the ambient sound so that you can 
recognize the surrounding situation 
and any potential risks.

Active Noise Cancellation (ANC)

The Active Noise Cancellation (ANC) 
function blocks any ambient sound. 
So, you can use the function to listen 
to the music or watch a video without 
interference.
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UVnano
The charging case has a built-in UVnano 
LED, which allows you to use your earbuds 
cleanly.
If you charge the earbuds wired after 
mounting them on the charging case and 
closing the cover, the UVnano LED operates 
for 5 minutes.
*UVnano is a compound word derived from 
the words UV and its unit, nanometer.

 NOTE: The UVnano indicator turns on blue while the UVnano LED is on.  
The UVnano charging case eliminates up to 99.9% of harmful bacteria 
inside the earbud hole.  
In the case of a white product, discolouring may occur in the contact 
area of the UVnano LED, but it does not affect the product function. 

!  CAUTION: Be aware that the temperature of the earbuds may rise 
while the UVnano LED is on.
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Charging

Wired Charging

When the charging cable is connected, the charging status is displayed in the 
charging case.

 NOTE: The earbuds and the charging case are charged at the same time. 
The charging port on the charging case cannot be used to supply power 
to mobile phones, etc.
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Plug and Wireless Mode (External Device Connection Mode)
You can connect the charging case to a device such as an airplane stereo 
system, treadmill, cassette player, radio, and TV to listen with the earbuds.

How to Connect

1	 Connect the USB-C™ side of the USB-C™ to AUX cable to the charging 
case.

2	 Connect the AUX side to a device you want to use. 

3	 Wear the earbuds.

4	 Push the Plug and Wireless Mode switch to 
the right to turn on the mode.

5	 The indicator on the charging case flashes 
in green.

6	 Once the charging case is connected to the 
earbuds, the indicator turns off.
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How to Disconnect

1	 Push the Plug and Wireless Mode switch 
to the left.

2	 The indicator on the charging case flashes 
in blue.

3	 Once disconnected from the charging case, 
the earbuds reconnect to the device that 
was previously connected.

	- If the device is not found, the earbuds 
enter the Connection Ready mode.

 NOTE: You cannot use the LG TONE Free app, but the EQ and touchpad 
settings are maintained as is. (Touch operation: Refer to the Playing 
Music section.)
The earbuds do not support the call function.
The USB-C™ to AUX cable does not support the charging function.
The earbuds may not be compatible with some devices, and a 
separate adapter (sold separately) may be necessary to use a port on 
some airplane seats.
If you use the earbuds for a long duration, the battery of the earbuds 
(including the charging case) may drain faster than when physically 
connected to a smartphone.
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Checking the Battery Status
If earbuds are mounted in the charging case, the earbuds’ battery status is 
displayed. Otherwise, the charging case’s battery status is displayed.

If the earbuds are mounted in the charging case while plugged in, the UVnano 
process will commence for 5 minutes. Once this process is complete, the 
charging case’s battery status will be displayed.

Battery 
Status 

Indicator

Remaining Battery  
(charger not 
connected)

Charging State  
(charger 
connected)

Red 20% or lower Charging

Yellow 20% - 80% -

Green 80% or higher Fully charged

 NOTE: When the charging case lid is closed, charging case battery status 
is displayed. If the charging case has no remaining charge, there will be 
no display and it cannot function. We recommend you keep the charging 
case charged at all times as the earbuds are not able to be turned on and 
turned off independently.
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Battery Status Indicator

Status Description

Bluetooth Search Mode The battery status indicator flashes in blue.

Battery below 20% The battery status indicator turns on and 
off in red.

Battery 20% - 80% The battery status indicator turns on and 
off in yellow.

Battery 80% or more The battery status indicator turns on and 
off in green.

When there is a problem 
while charging The battery status indicator flashes in red.

Charging  
(charger connected) The battery status indicator turns on in red.

Charging complete  
(charger connected)

The battery status indicator turns on in 
green.
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Out of Range
If the device connected to the product is out of effective communication 
range, the communication signal becomes weak and the communication is 
lost. The effective communication range may vary depending on surrounding 
and other conditions.
If the device comes back within effective communication range, the product 
automatically reconnects to the device. If the device is not automatically 
reconnected, touch the left or right earbud once to connect them.

LG TONE Free App
If you install the “LG TONE Free” app, you can use Check Earbud Battery, Voice 
Alert, Change Equalizer Mode, Check Last Connected Location Information, 
and Find My Earbuds functions. Check out the app for more details.
To install the “LG TONE Free” app, search LG TONE Free in the Google Play 
Store or App Store or scan the QR code below.
It supports Android 7.0 or higher and iOS 11 or higher.

Google Play App Store
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Troubleshooting

If you see any of the following symptoms while using the product, make sure 
to recheck it. It may not be a malfunction.

Symptom Cause and Solution
The power does 
not turn on Check the battery level and charge it.

If unable to make a 
call with earbuds

If the mobile phone does not support headset 
and hands-free functions, you cannot use the 
calling features.
Check the battery level and charge it.

If unable to 
register earbuds 
to mobile phone

Check whether earbuds are turned on.
Check if the earbuds have entered the search mode.
- While the earbuds are inserted in the charging 

case, press and hold the touch pad on the left 
or right earbud for 3 to 5 seconds to switch to 
the search mode.

If you replaced the 
earbuds or there 
is a problem with 
the operation 
(Factory reset)

While the earbuds are inserted in the charging 
case, press and hold the touch pad on the left or 
right earbud for 10 seconds or more.
- The battery status indicator of the charging 

case flashes red and the initialization to the 
factory status is carried out. After initialization 
to the factory status, reconnect the earbuds.

*Factory reset and Search mode cannot be used in Plug and Wireless mode.
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Specifications and Features

Item Comments 
Bluetooth 
Specifications V 5.2 (Headset/Hands-Free/A2DP/AVRCP)

Battery
Earbud : 3.7 V / 68 mAh, Lithium-ion
Charging case : 3.7 V / 390 mAh, Lithium-ion

Music Play Time 
Earbuds & With 
Charging case

ANC Off : Up to 10 & Up to 24 hours*
ANC On : Up to 6 & Up to 15 hours*

Charging Time
Earbud : within an hour / Charging case : within 2 hours
Fast Charging : 5 min charge for up to 60 min playtime*
※ When charging wired at room temperature

Rated Input 
Voltage

Earbud : 5 V 0, 136 mA
Charging case : 5 V 0, 500 mA

Operating 
Temperature 0 °C ~ +40 °C

Operating 
Humidity 5 % ~ 60 %

Dimensions (mm) /
Weight (g)

Earbud : 21.2 mm (W) X 28.3 mm (L) X 23.2 mm (H) 
/ 5.2 g (One earbud)
Charging case : 54.5 mm (W) X 54.5 mm (L) X 30 mm (H) 
/ 36.7 g
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Frequency range Output Power (Max)

2402 MHz to 2480 MHz
Earbud :11.5 dBm
Charging case :  10 dBm

*Duration of use may vary depending on the connected mobile device, features 
being used, settings, signal strength, operating temperature, frequency band, 
and other methods of use.

Declaration of Confirmation

DECLARATION OF CONFORMITY:

Hereby, LG Electronics declares that the radio equipment type this 
headset is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the 
EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Bluetooth® is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc. worldwide.

Android, Google Play, the Google Play logo, and other related marks and logos 
are trademarks of Google LLC.
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Additional Information

1. Radio frequency exposure

This Bluetooth LG Stereo Headset is a radio transmitter and receiver. 
When in operation it communicates with a Bluetooth equipped mobile device 
by receiving and transmitting radio frequency (RF) electromagnetic fields 
(microwaves) in the frequency range 2402 to 2480 MHz. Your Bluetooth 
headset is designed to operate in compliance with the RF exposure guidelines 
and limits set by national authorities and international health agencies when 
used with any compatible LG Electronics mobile phone.

2. Bluetooth Connection Precautions
The following environments affect the range and reception of Bluetooth 
signals:
-When walls, metal, human bodies, or other obstacles exist between the 
Bluetooth device and the connected device
	-When equipment that uses 2.4 GHz frequency signals (Wireless LANs, 
wireless phones, microwave ovens, etc.) is placed near the devices being 
used
	-When using a Bluetooth device (TV, laptop, etc.) other than the mobile 
phone, the sound quality may be affected by the specifications and 
performance of the device

3. Potentially explosive atmosphere
Turn off your electronic device when in any area with a potentially 
explosive atmosphere. It is rare, but your electronic device could 
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generate sparks. Sparks in such areas could cause an explosion or fire 
resulting in bodily injury or even death. Areas with a potentially explosive 
atmosphere are often, but not always, clearly marked.

4. Battery information
A rechargeable battery has a long service life if treated properly. A new 
battery or one that has not been used for a long period of time could 
have reduced capacity the first few times it is used. Do not expose the 
battery to extreme temperatures, never above +50° or below -10°. For 
maximum battery capacity, use the battery in room temperature. If the 
battery is used in low temperatures, the battery capacity will be reduced. 
The battery can only be charged in temperatures between 0° and +45°.
Removal of waste batteries and accumulators(Product with embedded 
battery ONLY)
	- In case this product contains a battery incorporated within the product 
which cannot be readily removed by end-users, LG recommends that 
only qualified professionals remove the battery, either for replacement 
or for recycling at the end of this product’s working life. To prevent 
damage to the product, and for their own safety, users should not 
attempt to remove the battery and should contact LG Service Helpline, 
or other independent service providers for advice.

	-Removal of the battery will involve dismantling of the product case, 
disconnection of the electrical cables/contacts, and careful extraction of 
the battery cell using specialized tools. If you need the instructions for 
qualified professionals on how to remove the battery safely, please visit  
http://www.lge.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling.
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5. Recycling the battery in your Bluetooth Headset
The battery in your Bluetooth Headset must be disposed of properly and 
should never be placed in municipal waste.

Disposal of waste batteries/accumulators
1	 This symbol may be combined with chemical symbols for 

mercury(Hg), cadmium(Cd) or lead(Pb) if the battery Contains 
more that 0.0005% of mercury, 0.002% of cadmium or 0.004% 
of lead.

2	 All batteries/accumulators should be disposed separately from 
the municipal waste stream via designated collection facilities 
appointed by the government or the local authorities.

3	 The correct disposal of Your old batteries/accumulators will help 
to prevent potential negative consequences for the environment, 
animal and human health.

4	 For more detailed information about disposal of Your old 
batteries/accumulators, please contact Your city office, waste 
disposal service or the shop where You purchased the product. 
(http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)

Important Safety Information
Avoiding hearing damage

Permanent hearing loss may occur if you use your Headset at a high volume. 
Set the volume to a safe level. You can adapt over time to a higher volume of 
sound that may sound normal but can be damaging to your hearing.
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If you experience ringing in your ears or muffled speech, stop listening and have 
your hearing checked. The louder the volume, the less time is required before 
your hearing could be affected. Hearing experts suggest that to protect your 
hearing:

•  Limit the amount of time you use Headset at high volume.
•  Avoid turning up the volume to block out noisy surroundings.
•  Turn the volume down if you can’t hear people speaking near you.

Please refer to your handset user guide for more information on how to adjust 
listening levels on your handset.

Using headsets safely
Use of Headset to listen to music while operating a vehicle is not 
recommended and is illegal in some areas. Be careful and attentive while 
driving. Stop using this device if you find it disruptive or distracting while 
operating any type of vehicle or performing any other activity that requires 
your full attention.

Open Source Software Notice Information
To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source 
licenses that have the obligations to disclose source code, that is contained 
in this product, and to access all referred license terms, copyright notices and 
other relevant documents please visit https://opensource.lge.com.

LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a 
charge covering the cost of performing such distribution (such as the cost of 
media, shipping, and handling) upon email request to opensource@lge.com.
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This offer is valid to anyone in receipt of this information for a period of three 
years after our last shipment of this product.

RISK GROUP 2

CAUTION : UV EMITTED FROM THIS PRODUCT. 
EYE OR SKIN IRRITATION MAY RESULT FROM EXPOSURE. 
USE APPROPRIATE SHIELDING.

WARNING : IF YOU DON’T DO CHARGING OR IF YOU 
OPEN THE CHARGING CASE, THE UVNANO FUNCTION IS 
NOT ACTIVATED.

The output level shall automatically return to an output level not exceeding 
RS1 when the power is switched off.

Symbols

~ Refers to alternating current (AC).

0 Refers to direct current (DC).

Refers to class II equipment.

1 Refers to stand-by.

! Refers to “ON” (power).

Refers to dangerous voltage.
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 NOT: En iyi performansı elde etmek ve kulaklığın 
hasar görmesini veya yanlış kullanımını önlemek için lütfen 
kulaklığı kullanmadan önce tüm bilgileri dikkatlice okuyun.
Bu kılavuz üzerinde yazım hataları ya da verilen 
bilgilerdeki yanlışlıklar nedeniyle gerekebilecek düzeltme 
veya  eğişiklikler yalnızca LG Electronics Inc. tarafından 
yapılacaktır.

Rev 2.0 TR

TONE-FP9 / TONE-FP9W 
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www.lg.com
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KULLANICI KILAVUZU
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LG TONE Free (TONE-FP9) Bluetooth teknolojisini kullanan hafif bir kablosuz 
kulaklıktır.
Bu ürün, A2DP veya Eller Serbest Bluetooth Profilini destekleyen cihazlarda 
bir ses aksesuarı olarak kullanılabilir.

Güvenlik Önlemleri
Aşağıdaki güvenlik önlemleri beklenmeyen kazaları veya hasarları önlemek 
üzere sağlanmıştır. Lütfen güvenlik önlemlerini öğrenin. Güvenlik önlemleri 
“UYARI” ve “DİKKAT” kısımlarına ayrılmıştır.

!  UYARI: Talimatlara uyulmaması ciddi yaralanmaya veya ölüme yol açabilir.

!  DİKKAT: Talimatlara uyulmaması küçük yaralanmalara veya ürün hasarına 
yol açabilir.

!  UYARI

Ürünü yüksek bir yerden düşürmeyin.
Ürünün su, alkol veya benzinle temas etmediğinden emin olun.
Ürünü ıslak veya tozlu yerlerde saklamayın.
Ürünün üzerine ağır nesneler koymayın.
Bu ürün IPX4 seviyesinde su geçirmezdir (günlük yaşam seviyesinde su 
geçirmezlik). (IPX4 seviyesinde su geçirmezlik derecesi yalnızca kulak içi 
kulaklık ürünü için geçerlidir.) 
Ürünü su içerisine koymayın veya banyo gibi nemli ortamlarda 
kullanmayın.
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!  DİKKAT

Ürünü gelişigüzel bir şekilde parçalarına ayırmayın, ayarlamayın veya 
onarmayın.
Ürünü aşırı ısı yayan veya yanıcı materyalin yakınına koymayın.
Uyumlu olmayan bir şarj cihazı kullanılırsa ürün hasar görebilir.
Bebeklerin veya çocukların ürünün manyetik aksamını veya küçük bir bileşenini 
yutmamasına dikkat edin.
Şarj cihazının konektörlerine (şarj bağlantı noktası ve güç fişi) yabancı cisim 
girmediğinden emin olun. Aksi takdirde yangın çıkabilir veya elektrik çarpabilir.
Vücudunuza yerleştirilmiş bir tıbbi cihaz varsa bu cihazı kullanmadan önce 
doktorunuzla iletişime geçin.
Bu üründe yerleşik pil bulunmaktadır ve pil gelişigüzel bir şekilde çıkarılamaz 
veya değiştirilemez.
Güvenliğiniz için ürün içerisindeki yerleşik pili çıkarmayın.
Pili gelişigüzel bir şekilde çıkarırsanız veya doğru şekilde değiştirmezseniz 
patlayabilir.
Lityum iyon pil, yaralanmaya neden olabilecek tehlikeli bir bileşendir.
Pil değişiminin yetkili bir profesyonel tarafından yapılmaması cihazınızda hasara 
neden olabilir.
Pili kendiniz değiştirmeyin. Pil zarar görerek aşırı ısınmaya ve yaralanmalara neden 
olabilir.
Pil, yetkili servis sağlayıcısı tarafından değiştirilmelidir. Pil, ev atıklarından ayrı 
tutularak geri dönüştürülmeli veya atılmalıdır.
Pili gelişigüzel bir şekilde atmayın. Pillerin atılmasına ilişkin yerel prosedürü izleyin.
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Pil yanlış türde bir pille değiştirildiğinde yangın veya patlama riski vardır.
11,6 kPa değerinden düşük basınçta ve 15.000 m rakımın üstünde saklamayın 
veya taşımayın.
Pilin yanlış türde bir pil ile değiştirilmesi korumayı ortadan kaldırabilir (ör. bazı 
lityum pil türleri için).
Pilin ateşe veya sıcak bir fırına atılması ya da mekanik olarak ezilmesi veya 
kesilmesi patlamayla sonuçlanabilir.
Pilin aşırı derecede yüksek sıcaklıktaki ortama bırakılması, patlamaya veya yanıcı 
sıvı ya da gaz sızıntısına sebep olabilir.
Pil aşırı derecede düşük hava basıncına maruz kalırsa patlayabilir veya yanıcı sıvı 
veya gaz sızıntısı oluşabilir.
Eski pilleri dikkatsizce atmayın. Patlama veya yangına sebep olabilir. Atma yöntemi 
ülkeye veya bölgeye göre farklılık gösterebilir. Pili uygun bir yöntemle atın.

 NOT

Aşırı tere maruz kalması durumunda ürünü temizleyin.
Kulak içi kulaklıkları temiz tutun.
Kulak içi kulaklıkların uzun süre takılması acıya neden olabilir ve kulak içi 
kulaklıkların içerisindeki nem uzun süre devam ederse cilt sorununa sebep 
olabilir.

HD Hoparlör
Bağlandığınız cihazın iletişim ağı HD Sesli Aramayı destekliyorsa, yüksek 
çözünürlüklü sesli aramaların ve müzik dinlemenin keyfini çıkarabilirsiniz.
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Ürün Bileşenleri

LG TONE Free™  
Kulak içi kulaklıklar (orta boy kulak 

jelleri takılı)
UV Şarj Kutusu

Ekstra Kulak Jelleri
(küçük ve büyük)

USB Type-C™  
Şarj Kablosu

 

USB-C™ - AUX 
kablosu

Kullanıcı 
Kılavuzu

Garanti Belgesi WEEE Kartı

 NOT: Gerçek ürün tasarımı kılavuzda gösterilen resimlerden farklı labilir.

Orijinal LG Electronics bileşenlerinin kullanıldığından emin olun. Orijinal 
olmayan bileşen kullanımı, ürüne hasar vererek garantiyi geçersiz kılabilir.
Ürünle verilen USB Type-C™ kablosu/USB-C™ - AUX kablosunu kullanın.

! DİKKAT
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Kılavuzun tamamı LG Electronics web sitesinden indirilebilir.
  www.lg.com > support or service > Manuals & Downloads > Manuals

 NOT

Genel Bakış

Şarj Kutusue

Şarj bağlantı noktası

Şarj terminalleri

UVnano LED

Mod ışığı
(Şarj kutusunu açtığınızda,
mod ışığı yanar ve söner.)

UVnano LED

Pil Durumu Göstergesi (yukarı)

UVnano Göstergesi (aşağı)
Tak ve Kablosuz Modu Düğmesi
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Kulak içi kulaklıklar

*Şarj terminalinin yabancı madde ile kirlenmediğinden emin olun.
*Gerçek ürünün görünümü ve teknik özellikleri modele bağlı olarak farklılık 

gösterebilir.

Eşleştirme ve Bağlama
Hızlı Eşleştirme

~1m

Mikrofon

Hoparlör ızgarası 
(Mikrofon)

Hoparlör ızgarası 
(Mikrofon)

Mikrofon

Dokunmatik yüzey Dokunmatik yüzey
Şarj terminalleri Şarj terminalleri
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1	 Bağlanılacak mobil telefonda veya cihazda Bluetooth fonksiyonunu açın.
2	 Kulak içi kulaklıklar kutuda takılıyken şarj kutusunun kapağını açın. Pil 

durumu göstergesi mavi renkte yanıp sönene kadar sol veya sağ kulak içi 
kulaklığın dokunmatik yüzeyini basılı tutun.

3	 Mobil telefon ekranının üst kısmında Hızlı Eşleştirme Bağlantısı açılır 
penceresi göründüğünde, bağlamak için dokunun. (Yalnızca Android™ 6.0 
veya üzeri sürümleri destekler ve mobil cihazın Bluetooth ve konum bilgisi 
ayarlarının yapılandırılmasını gerektirir.)

4	 Açılır pencere görünmezse, mobil telefonda [LG-TONE-FP9] öğesini 
Bluetooth menüsünden seçin ve bağlayın (iOS veya Android 5.0 ve daha 
düşük sürüm kullanıcıları için).

!  DİKKAT: Bluetooth bağlı aygıtlar listesinde, LG-TONE-FP9_LE bağlantı 
için doğru model adı değildir. Kullanımda olan model adını kontrol edin 
ve “LE” ifadesi olmayan model adı ile bağlantı sağlayın. 
Kulak içi kulaklığın model adı Android cihazda anormal şekilde 
gösteriliyorsa, Bağlı Cihaz Ayarları'nın Bluetooth menüsünde 
model adını değiştirin.

 NOT: Başka bir cihaza bağlamak için yukarıdaki prosedürü tekrarlayın.
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Otomatik Yeniden Bağlantı
Şarj kutusunun kapağını açtığınızda kulaklıklar otomatik olarak bağlanır. Her 
iki kulaklık şarj kutusuna takılıyken şarj kutusunun kapağını kapatırsanız, 
kulaklıkların bağlantısı kesilir.

Kulaklıkların Takılması
1	 Kulaklıkları şarj kutusundan çıkarın ve kulaklarınıza rahat bir şekilde 

oturacak şekilde ayarlayın.

 NOT: Aktif Gürültü Önleme (ANC) performansını artırmak 
ve zengin müziğin keyfini çıkarmak için kulaklarınıza uygun 
kulak jelleri kullanabilirsiniz.

2	 Kulaklıkları taktığınızda, takılma işlemini algılayan bir uyarı sesi duyarsınız.
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Müzik Oynatma

İşlev Açıklama

Oynat / Durdur  : Sol veya sağ kulaklığa bir kez dokunun.

Ses Düzeyinin
Ayarlanması

 : Sol (Ses düzeyini artırır) veya sağ (Ses 
düzeyini azaltır) kulaklığa iki kez dokunun. 

Sonrakini Oynat  : Sol veya sağ kulaklığa üç kez dokunun.

 NOT: LG TONE Free uygulamasının dokunmatik yüzey ayarlarından işlevin 
işlem modunu değiştirebilirsiniz.
Tak ve Kablosuz Modu modunu açtıktan sonra, kulak içi kulaklıklar 
dokunma işleminize aşağıdaki gibi tepki verir:
- Sessize almak ve sesini açmak için bir kez dokunun
- Ses düzeyini ayarlamak için iki kez dokunun.
- Üç kez dokunmak yanıt vermemeyi tetikler.
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Mobil Arama İşlevleri

İşlev Durum Açıklama

Aramaları  
Yanıtlama Çalma Sol veya sağ kulaklığa bir kez dokunun.

Çağrıların 
Sonlandırılması Konuşma Sol veya sağ kulaklığa iki kez dokunun.

Arama Yapma Boşta
Cep telefonunu kullanarak arama 
yaparsanız, arama otomatik olarak 
kulaklığa bağlanır.

Telefondayken
Aramaları Kabul
Etme

Konuşma

Sol veya sağ kulaklığa bir kez dokunursanız, 
mevcut arama beklemeye alınır ve gelen 
aramayı yanıtlayabilirsiniz.
Önceki arama beklemedeyse, cep 
telefonundaki mevcut aramayı bitirebilirsiniz.
(Cep telefonu ayarlarına bağlı olarak farklı 
çalışır.)
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Aramaları 
Reddetme Çalma Sol veya sağ kulaklığa dokunun ve basılı 

tutun.

Ortam Sesini Dinleme (LAS) / Aktif Gürültü Önleme (ANC)
Ortam Sesini Dinleme (LAS)

Ortam Sesini Dinleme (LAS) işlevi, ortam sesini dinlemenizi sağlayarak 
çevredeki durumu ve olası riskleri anlamanıza olanak tanır.

Aktif Gürültü Önleme (ANC)

Aktif Gürültü Önleme (ANC) işlevi ortam sesini bloke eder. Böylece 
işlevi müdahale olmaksızın müzik dinlemek veya video seyretmek üzere 
kullanabilirsiniz.
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ANC modu ve LAS modu arasında geçiş yapmak için sol veya sağ kulaklığa 
dokunun ve basılı tutun.
LAS ve ANC işlevlerini LG TONE Free uygulamasından ayarlayabilirsiniz. 

LG TONE Free uygulamasını kullanarak Ortam Sesini Dinle modunu ve 
Konuşma modunu yapılandırabilirsiniz.
LAS ve ANC işlevini kullanırsanız, pil daha hızlı tükenerek ürünü kullanma 
sürenizi azaltır.
LAS ve ANC işlevlerini boştayken, müzik dinlerken veya telefondayken 
kullanabilirsiniz.
*ANC, Aktif Gürültü Önleme anlamına gelir.

!  DİKKAT: Ortam Sesini Dinleme modu etkinken, ortam sesinin birden 
yükseldiğini duyabilirsiniz. 
ANC işlevini dışarıda kullanırken, güvenlik için çevredeki ortama dikkat 
gösterin.
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UVnano
Şarj kutusunda, kulaklıklarınızı temiz şekilde
kullanmanıza olanak tanıyan dahili UVnano 
LED bulunur.
Kulaklıkları şarj kutusuna takıp kapağı 
kapattıktan sonra kablo bağlıyken şarj 
ederseniz, UVnano LED 5 dakika çalışır.
*UVnano, UV ve kendisine ait birimi 
nanometreden oluşan birleşik bir 
sözcüktür.

 NOT: UVnano LED açıkken UVnano göstergesi mavi renkte yanar.  
UVnano şarj kutusu, kulak içi kulaklık deliği içerisindeki bakterileri 
% 99,9'a kadar önler.  
Ürünün beyaz olması durumunda, UVnano LED'in temas bölgesinde 
renk bozulması meydana gelebilir ancak bu durum ürün işlevini 
etkilemez. 

!  DİKKAT: UVnano LED açıkken, kulaklık sıcaklıklarının 
yükselebileceğini unutmayın.
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Şarj Etme

Kablolu Şarj

Şarj kablosu takıldığında, şarj durumu şarj kutusunda görüntülenir.
 NOT: Kulaklıklar ve şarj kutusu aynı aynda şarj olur.  
Şarj kutusundaki şarj bağlantı noktası, cep telefonları vb. cihazlara güç 
sağlamak için kullanılamaz.
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Tak ve Kablosuz Modu (Harici Cihaz Bağlantı Modu)
Kulak içi kulaklıklarla dinlemek için şarj kutusunu uçak ses sistemi, koşu bandı, 
kaset oynatıcı, radyo ve TV gibi bir cihaza bağlayabilirsiniz. 

Bağlantı
1	 USB-C™ - AUX kablosunun USB-C™ kısmını şarj kutusuna bağlayın.
2	 AUX kısmını kullanmak istediğiniz cihaza bağlayın. 

3	 Kulak içi kulaklıkları takın.
4	 Tak ve Kablosuz Modu düğmesini sağa 

kaydırarak modu açın.
5	 Şarj kutusundaki gösterge yeşil renkte yanıp 

söner.
6	 Şarj kutusu kulak içi kulaklıklara bağlandıktan 

sonra gösterge söner.
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Bağlantının Kesilmesi

1	 Tak ve Kablosuz Modu düğmesini sola 
kaydırın.

2	 Şarj kutusundaki gösterge mavi renkte 
yanıp söner.

3	 Şarj kutusu ile bağlantı kesildikten sonra, 
kulak içi kulaklıklar daha önce bağlandığı 
cihaza yeniden bağlanır.

- Cihaz bulunamazsa, kulak içi kulaklıklar 
Bağlantı Hazır moduna geçer.

 NOT: LG TONE Free uygulamasını kullanamazsınız ancak EQ ve 
dokunmatik yüzey ayarları olduğu gibi kalır. (Dokunma işlemi: Müzik 
Oynatma kısmına bakın.) 
Kulak içi kulaklıklar arama işlevini desteklemez. 
USB-C™ - AUX kablosu şarj işlevini desteklemez. 
Kulak içi kulaklıklar bazı cihazlarla uyumlu olmayabilir ve bazı uçak 
koltuklarında bağlantısı noktasını kullanmak için ayrı bir adaptör (ayrı 
satılır) gerekli olabilir. 
Kulak içi kulaklıkları uzun süre kullanırsanız, kulaklıkların pili (şarj 
kutusu dahil) bir akıllı telefona fiziksel olarak bağlı olduğundan daha 
hızlı tükenebilir.
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Pil Durumunun Kontrolü
Kulaklıklar şarj kutusuna takılıysa, kulaklıkların pil durumu görüntülenir.
Aksi takdirde, şarj kutusunun pil durumu görüntülenir.
Kulaklıklar, fiş takılıyken şarj kutusuna yerleştirildiyse, UVnano işlemi 5 
dakika çalışır.
Bu işlem tamamlandıktan sonra şarj kutusunun pil durumu görüntülenir.

Pil Durumu 
Göstergesi

Kalan Pil (şarj 
cihazı bağlı değil)

Şarj Durumu 
(şarj cihazı 
bağlı)

Kırmızı % 20 veya daha az Şarj oluyor

Sarı % 20 - % 80 -

Yeşil % 80 veya daha 
fazla Tam şarjlı

 NOT: Şarj kutusu kapağı kapalıyken, şarj kutusu pil durumu görüntülenir. 
Şarj kutusunun şarjı kalmadıysa, gösterim olmaz ve çalışmaz. Kulaklıklar 
bağımsız olarak açılıp kapanmayacağı için şarj kutusunu sürekli şarj olmuş 
şekilde tutmanız önerilir.
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Pil Durumu Göstergesi

Durum Açıklama

Bluetooth Arama Modu Pil durumu göstergesi mavi renkte yanıp 
söner.

Pil % 20'nin altında Pil durumu göstergesi kırmızı renkte yanar 
ve söner.

Pil % 20 - % 80 Pil durumu göstergesi sarı renkte yanar ve 
söner.

Pil % 80 ve üzeri Pil durumu göstergesi yeşil renkte yanar ve 
söner.

Şarj sorunu olduğunda Pil durumu göstergesi kırmızı renkte yanıp 
söner.

Şarj oluyor  
(şarj cihazı bağlı) Pil durumu göstergesi kırmızı renkte yanar.

Şarj tamamlandı  
(şarj cihazı bağlı) Pil durumu göstergesi yeşil renkte yanar.
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Kapsam Alanı Dışı
Ürüne bağlı olan cihaz etkin kapsama alanının dışındaysa, iletişim sinyali 
zayıflar ve iletişim kesilir. Etkin kapsama alanı çevreye ve diğer koşullara bağlı 
olarak farklılık gösterebilir.
Cihaz yeniden etkin kapsama alanına girerse ürün, cihaza otomatik olarak 
yeniden bağlanır. Cihaz otomatik olarak yeniden bağlanmazsa, bunları 
bağlamak için sol veya sağ kulaklığa bir kez dokunun.

LG TONE Free Uygulaması
“LG TONE Free” uygulamasını yüklerseniz, Kulaklık Pilini Denetle, Sesli 
Uyarı, Ekolayzer Modunu Değiştir, Son Bağlanılan Konum Bilgisini Denetle, 
ve Kulaklıklarımı Bul işlevlerini kullanabilirsiniz. Daha fazla ayrıntı için 
uygulamaya bakın.
“LG TONE Free” uygulamasını yüklemek için, Google Play Store veya App 
Store içinde LG TONE Free uygulamasını arayın veya aşağıdaki QR kodunu 
taratın.
Uygulama, Android 7.0 veya üzeri ve iOS 11 veya üzeri sürümleri destekler.

Google Play App Store



20
TÜ

R
KÇ

E

Sorun Giderme
Ürünü kullanırken aşağıdaki belirtileri görürseniz yeniden kontrol etmeyi 
unutmayın. Bu bir arıza olmayabilir.

Belirti Neden ve Çözüm
Cihaz açılmıyor Pil seviyesini kontrol edin ve şarj edin.

Kulaklık ile arama 
yapılamıyorsa

Cep telefonu, kulaklık ve eller serbest 
işlevlerini desteklemiyorsa, arama özelliklerini 
kullanamazsınız.
Pil seviyesini kontrol edin ve şarj edin.

Kulaklık mobil 
telefona 
kaydedilemiyorsa

Kulaklığın açık olup olmadığını kontrol edin.
Kulak içi kulaklıkların arama moduna girip girmediğini 
kontrol edin.
- Kulak içi kulaklıklar şarj kutusunun 

içerisindeyken, arama moduna geçmek için 
sol veya sağ kulak içi kulaklığın dokunmatik 
yüzeyine 3 ila 5 saniye basılı tutun.

Kulaklıkları 
değiştirdiyseniz 
veya kullanımla 
ilgili bir sorun 
varsa 
(Fabrika ayarlarına 
sıfırlama) 

Kulak içi kulaklıklar şarj kutusunun içerisindeyken, 
sol veya sağ kulak içi kulaklığın dokunmatik 
yüzeyine 10 saniye veya daha fazla basılı tutun.
- Şarj kutusunun pil durumu göstergesi kırmızı 

renkte yanıp söner ve fabrika başlangıç 
durumuna getirme gerçekleştirilir. Fabrika 
başlangıç durumuna getirme işleminden sonra 
kulak içi kulaklıkları tekrar bağlayın.

* Fabrika ayarlarına sıfırlama ve Arama modu, Tak ve Kablosuz Modunda 
kullanılamaz.
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Teknik ve Fiziksel Özellikler

Öğe Yorumlar 
Bluetooth  
Teknik Özellikleri V 5.2 (Kulaklık/Eller Serbest/A2DP/AVRCP)

Pil
Kulak içi kulaklık: 3,7 V / 68 mAh, Lityum iyon
Şarj kutusu: 3,7 V / 390 mAh, Lityum iyon

Müzik Oynatma 
Süresi Kulaklıklar ve 
Şarj kutusu ile

ANC Kapalı: 10 ve 24 saate kadar*
ANC Açık: 6 ve 15 saate kadar*

Şarj Süresi

Kulaklık: bir saat içinde / Şarj Kutusu: 2 saat içinde
Hızlı Şarj: Azami 60 dakika oynatma süresi için 5 
dakikalık şarj*
※ Oda sıcaklığında kablolu şarj edilirken

Nominal Giriş 
Gerilimi

Kulak içi kulaklık: 5 V 0, 136 mA
Şarj kutusu: 5 V 0, 500 mA

Çalışma Sıcaklığı 0 °C ~ +40 °C

Çalışma Nem Oranı % 5 ~ % 60

Boyutlar (mm) /
Ağırlık (g)

Kulak içi kulaklık: 21,2 mm (G) X 28,3 mm (U) X  
23,2 mm (Y) / 5,2 g (Bir kulaklık)
Şarj kutusu: 54,5 mm (G) X 54,5 mm (U) X 30 mm (Y) 
/ 36,7 g
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Frekans aralığı Çıkış gücü (Maks.)

2402 MHz ila 2480 MHz
Kulak içi kulaklık: 11,5 dBm
Şarj kutusu: 10 dBm

*Kullanım süresi; bağlı olan mobil cihaza, kullanılan özelliklere, ayarlara, 
sinyal gücüne, çalışma sıcaklığına, frekans bandına ve diğer kullanım 
yöntemlerine bağlı olarak değişiklik gösterebilir. 

Uygunluk Bildirimi
UYGUNLUK BİLDİRİMİ:

LG Electronics burada radyo cihazı türündeki bu kulaklığın 2014/53/EU 
Yönetmeliği ile uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanı tam metnine 
aşağıdaki internet adresinden ulaşılabilir:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Bluetooth®, Bluetooth SIG, Inc.in dünyanın her yerinde geçerli tescilli ticari 
markasıdır.

Android, Google Play, Google Play logosu ve diğer ilgili markalar ve logolar, 
Google LLC şirketinin ticari markalarıdır.
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Ek Bilgiler
1. Radyo frekansına maruz kalma

Bu Bluetooth LG Stereo Kulaklık bir radyo vericisi ve alıcısıdır. Çalışması 
sırasında, Bluetooth donanımlı bir mobil cihazla, 2402 ila 2480 MHz frekans 
aralığında radyo frekanslarını (RF) elektromanyetik alanları (mikrodalgalar) 
alarak ve ileterek iletişim kurar.
Bluetooth kulaklığınız, herhangi bir LG Electronics uyumlu mobil telefon 
ile kullanıldığında ulusal kurumlar ve uluslararası sağlık organizasyonları 
tarafından belirlenen RF’na maruz kalma talimatları ve sınırlamalarıyla 
uyumlu çalışmak üzere tasarlanmıştır.

2. Bluetooth Bağlantısı Önlemleri
Aşağıdaki ortamlar Bluetooth sinyallerinin menzilini ve alınmasını 
etkileyebilir:
- Bluetooth cihazıyla bağlı cihaz  arasında duvarlar, metal, insan veya diğer 

engeller olduğunda
- Kullanılan cihazların yakınına 2,4 GHz frekans sinyali kullanan ekipman 

(Kablosuz LAN, kablosuz telefon, mikrodalga fırın vb.) koyulduğunda
	-Cep telefonu haricinde bir Bluetooth aygıtı (TV, dizüstü bilgisayar 
vb.) kullanılırken, ses kalitesi aygıtın özellikleri ve performansına göre 
etkilenebilir

3. Patlama potansiyeli olan ortam
Patlama potansiyeli olan bir ortamda elektronik cihazınızı kapatın. Nadir 
olmakla birlikte bu elektrik cihazı kıvılcım oluşturabilir. Bu tip ortamlarda 
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oluşan kıvılcımlar patlamalara ya da yangınlara yol açarak, fiziksel 
yaralanmalara ve hatta ölüme neden olabilir. Patlama potansiyeli olan 
ortamlar sıklıkla, ancak her zaman olmamak kaydıyla açıkça işaretlenir.

4. Pil hakkında bilgiler

Şarj edilebilir bir pil, uygun şekilde kullanıldığında uzun bir hizmet ömrüne 
sahiptir. Yeni veya uzun bir süre kullanılmayan bir pil, kullanıldığı ilk birkaç 
sefer düşük kapasiteye sahip olabilir. Pili +50° üzerindeki veya -10° altındaki 
aşırı sıcaklıklara asla maruz bırakmayın. Maksimum pil kapasitesi için pili 
oda sıcaklığında kullanın. Pilin düşük sıcaklıklarda kullanılması durumunda, 
pil kapasitesi azalacaktır. Pil yalnızca 0° ve +45° arasındaki sıcaklıklarda şarj 
edilebilir.
Atık batarya ve akülerin çıkarılması (SADECE gömülü bataryalı üründe)
- Bu üründe, nihai kullanıcılar tarafından kolaylıkla çıkarılamayan 
bataryanın ürünle birleşik konumda olması halinde LG, ister batarya 
değişiminde ister bu ürünün kullanım süresinin sonunda gerçekleşecek 
olan bataryanın geri dönüşümünde bataryanın sadece nitelikli ve uzman 
kişiler tarafından çıkarılmasını tavsiye eder. Kullanıcılar, ürünün zarar 
görmesini engellemek ve kendi güvenliklerini sağlamak için bataryayı 
çıkarmaya kalkışmamalı ve öneri konusunda LG Servis Yardım Hattı ya 
da diğer bağımsız servis sağlayıcıları ile iletişime geçmelidir.

- Bataryayı çıkarma işlemi,ürün kasasının sökülmesini, elektrik kablo/
bağlantılarının kesilmesini ve özel aletler kullanılarak bataryanın dikkatli 
bir şekilde çıkarılmasını kapsar. Nitelikli ve uzman kişilerin bataryayı 
güvenli bir şekilde çıkarmalarına yönelik talimatlara ihtiyaç duymanız 
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halinde lütfen http://www.lge.com/global/sustainability/environment/
take-back-recycling bağlantısına gidiniz.

5. Bluetooth kulaklığınızdaki pilin geri dönüştürülmesi
Bluetooth kulaklığınızın pili uygun bir şekilde atılmalı, asla evsel atıklarla 
karıştırılmamalıdır.

Kullanılmış pil ve akümülatörlerin elden çıkarılması

1	 Bu sembol pillerin % 0,0005 oranında civa, % 0,002 
oranında kadmiyum veya % 0,004 oranında kurşun 
içermesi durumunda cıva (Hg), kadmiyum (Cd) veya 
kurşun (Pb) kimyasal sembolleri ile bir arada bulunabilir.

2	 Tüm piller ve akümülatörler, normal atılan çöplerden ayrı 
olarak, hükümet veya yerel idareler tarafından belirlenmiş 
olan toplama merkezlerinde atılmalıdır.

3	 Bu tip kullanılmış pillerin/akümülatörlerin doğru olarak 
atılması hem çevreye hem de hayvan ve insan sağlığına 
verilebilecek potansiyel olumsuz sonuçları önleyecektir.

4	 Kullanılmış pillerinizin/akümülatörlerinizin atılması ile ilgili 
olarak, bulunduğunuz yerdeki belediye, çöp atım hizmeti 
veren kuruluşlara veya ürünü satın aldığınız yerlere 
başvurabilirsiniz.(http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)
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Önemli Emniyet Bİlgileri
İşitme hasarlarını engelleme
Kulaklığınızın yüksek sesle kullanılması durumunda kalıcı işitme kaybı 
meydana gelebilir. Ses şiddetini güvenli bir seviyeye ayarlayın. Zaman 
içerisinde yüksek ses size normal gelebilir ancak işitme sisteminize zarar 
verebilir.
Kulaklarınızda çınlama varsa veya konuşmaları boğuk şekilde duyuyorsanız, 
kulaklığı kullanmayı bırakın ve işitme duyunuzu kontrol ettirin. Ses ne kadar 
yüksekse, işitme sisteminizin etkilenmesi o kadar kısa sürer. Uzmanlar işitme 
duyunuzu aşağıdaki şekilde korumanızı önerirler:

•	 Kulaklığı yüksek sesle kullanma sürenizi sınırlayın.
•	 Gürültülü ortamlardaki sesi bastırmak için sesi açmaktan 

kaçının.
•	 Yakınınızdaki kişilerin konuşmalarını duyamıyorsanız, sesi 

kısın.

Telefonunuzda dinleme seviyelerini ayarlamakla ilgili daha fazla bilgi için lütfen 
telefonunuzun kullanma kılavuzuna bakın.

Kulaklığı güvenli bir şekilde kullanma
Kulaklığı araç sürerken müzik dinlemek amacıyla kullanmak tavsiye edilmez 
ve bazı yerlerde yasa dışıdır. Araç sürerken dikkatli olun. Tipi ne olursa 
olsun bir araç sürerken veya tüm dikkatinizi gerektiren başka bir faaliyet 
sırasında sizi engellediğini veya dikkatinizi dağıttığını hissediyorsanız cihazı 
kullanmayın.
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Açık Kaynaklı Yazılım Bildirimi Bilgileri
GPL, LGPL, MPL ve kaynak kodu açıklama yükümlülüğü bulunan ve bu 
üründe yer alan diğer açık kaynak lisansları altındaki kaynak kodunu 
edinmek ve belirtilen tüm lisans koşullarına, telif hakkı bildirimlerine ve ilgili 
diğer belgelere erişmek için lütfen https://opensource.lge.com adresini 
ziyaret edin.
Ayrıca LG Electronics, opensource@lge.com adresine gönderilen e-posta 
taleplerinin üzerine bu tür bir hizmetin maliyetini (ortam, gönderi ve taşıma 
masrafı gibi) kapsayan bir ücret karşılığında açık kaynak kodunu CD-ROM 
ile de sağlar.
Bu teklif, bu ürünü son gönderimimizden itibaren üç yıllık bir süre boyunca 
bu bilgiyi alan herkes için geçerlidir.

RİSK GRUBU 2

DİKKAT : BU ÜRÜNDEN UV YAYILIR.
MARUZ KALINIRSA GÖZ VEYA CİLT TAHRİŞİ  LUŞABİLİR.
UYGUN KORUMAYI KULLANIN.

UYARI : ŞARJ ETMEZSINIZ VEYA ŞARJ KUTUSUNU 
AÇARSINIZ, UVNANO IŞLEVI ETKINLEŞTIRILMEZ.

Güç kapatıldığında, çıkış seviyesi otomatik olarak RS1'i aşmayan bir çıkış 
seviyesine dönecektir.
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Semboller

~ Alternatif akım (AC) anlamına gelir.

0 Doğru akım (DC) anlamına gelir.

Sınıf II ekipmanı anlamına gelir.

1 Bekleme modu anlamına gelir.

! “AÇIK” (güç) anlamına gelir.

Tehlikeli gerilim anlamına gelir.
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